
Dodatek číslo 1 ke Smlouvě

0 převozu finančních hotovostí a cenin

č. 4-811-02/2004 ,

(č. uvádějte na veškeré vzájemné korespondenci)

uzavřené V souladu s ustanovením § 269 odst. 2 zák. č. 513/1991 Sb.

a násl. obchodního zákoníku, v platném znění

Brink's C.L. ČR s.r.o.

zapsaný V obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze — oddíl C, vložka 84890

sídlo: Ceskobratrská 1 130 00 Praha 3

zastoupenaz—jednatelem společnosti

IČ: 26479061

DIČ: CZZ6479061

bankovni spoj ení: Citibank a. s., Praha 6, Evropská 178

č. ú.: 2038490307/ 2600

(dále dodavatel)

a

ČR—Česká správa sociálního zabezpečení

zastoupena: PhDr.Miroslavem Votýpkou, ředitelem Kraj ské správy sociálního zabezpečení

pro Jihomoravský kraj

sídlo: Kounicova 14, 602 00 Brno

ICO: 00006963

bankovní spojení: ČNB, Rooseveltova 18, 631 32 Brno

č. ú.: 10006—7923641/0710

(dále zákazník)

se dohodli na tomto dodatku (dále jen Dodatek a Smlouva):

Strana 1 (celkem 6)



 

I.

I.l. Smluvní strany berou na vědomí změnu vlastníka společnosti Brink's C.L. ČR s.r.o., ke které

došlo na základě odkoupení 100% podílu společnosti Brink's C.L. ČR s.r.o. firmou G4S Cash

Services (CZ), a.s.

I.2. Smluvní strany konstatuj í, že po ukončení fúze společností G4S Cash Services (CZ), a.s. se

sídlem Na Košince 2257/9, 180 00 Praha 8 a společnosti Brink's C.L. CR s.r.o. se sídlem

Českobratrská 1,130 00 Praha 3 s účinností od 1.5.2007 přecházejí veškerá práva a povinnosti

vyplývající z této Smlouvy na nástupnickou společnost G4S Cash Services (CZ), a.s.

1.3. V souvislosti s touto změnou se s účinností od 1.5.2007 mění identifikační údaje dodavatele

takto:

G4S Cash Services (CZ), a.s.

Společnost je zapsána v obchodním rejstříku, vedeném Městským soudem V Praze, V oddíle B,

vložka 11038

Sídlo: Praha 8, Libeň Na Košince 2257/9, PSČ 180 00

Jednající: _předseda představenstva

IČ: 275 90 151 =

DIČ: czz7590151

bankovni spoj ení: HVB Bank Czech Republic a.s.

korunový účet č.510091002/2700

1.4. V rozsahu celé Smlouvy se upravuje maximální hodnota přepravovaných cenností takto:

a) V jednom nedělitelném obalu mohou být vloženy cennosti V maximální hodnotě jeden milion

korun českých. Objem, váha, zapečetění obalů a způsob jejich předání musí respektovat

požadavky dodavatele. Zapečetění obalů zajišťuje zákazník.

b) Maximální hodnota přepravované zásilky se nemění. „Přepravovanou zásilkou“ se rozumí

přepravované cennosti převzaté od odesílatele a dopravované k příjemci. Přepravovaná

zásilka může obsahovat jeden nebo více zapečetěných obalů v rozsahu stanovené maximální

hodnoty zásilky. Maximální hmotnost jedné zásilky je stanovena na 30 kg.

1.5. Tento Dodatek ruší původní článek IV. Odpovědnost za škodu a nahrazuje ho novým zněním:

IV.1. D o d a V a t el odpovídá za škodu, která vznikne zákazníkovi V důsledku porušení smluvní

povinnosti dodavatele vyplývající z této smlouvy, v rozsahu stanoveném následujícími

ustanoveními, pokud dodavatel neprokáže, že porušení povinnosti dodavatele bylo způsobeno

z příčin na straně zákazníka, z důvodů, jež leží v povaze či vlastnostech obsahu zásilky a/nebo

okolnostmi vylučujícími odpovědnost.

IV.2. „Okolnost vylučující odpovědnost“ je okolnost, v důsledku které neodpovídá dodavatel za

škodu způsobenou zákazníkovi nesplněním smluvní povinnosti dle uzavřené smlouvy. Za

okolnosti vylučující odpovědnost se považují překážky, jež nastaly nezávisle na vůli dodavatele

a brání dodavateli ve splnění ve smluvní povinnosti, jestliže nelze rozumně předpokládat, že by

dodavatel tuto překážku nebo její následky odvrátil nebo překonal a že by vdobě vzniku

smluvního závazku tuto překážku předvídal.

Za okolnosti vylučující odpovědnost se zejména považují:

a) válka, válečný nebo výjimečný stav, invaze, mobilizace, embargo, občanské nepokoje

(bez ohledu na to, zda byl vyhlášen válečný nebo výjimečný stav), občanská válka,

povstání, revoluce, vzpoura, vojenská nebo uzurpovaná moc konfiskace nebo znárodnění

nebo zabavení nebo zničení nebo poškození majetku vládou, veřejností nebo místním

orgánem popř. z příkazu vlády, veřejnosti nebo místního orgánu, generální stávka;
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b) znečištění radioaktivitou z jaderného paliva nebo odpadu z jaderného paliva nebo jakékoli

jiné nebezpečné součásti výbušného jaderného zařízení nebo součásti takového zařízení,

ionizující záření;

o) radioaktivní, toxické, výbušné nebo jiné nebezpečné či kontaminující vlastnosti

jakéhokoliv jaderného zařízení, reaktoru nebo jiného jaderného souboru či jeho jaderného

prka;

d) jakákoliv zbraň nebo zařízení využívající jaderné štěpení a/nebo fúzi nebo jinou obdobnou

reakci či radioaktivní sílu nebo látku;

e) radioaktivní, toxické, výbušné nebo jiné nebezpečné či kontaminující Vlastnosti jakékoliv

radioaktivní látky, pokud nej de o radioaktivní izotop, s výjimkou jaderného paliva,

vyrobený, převážený, skladovaný nebo používaný ke komerčním, zemědělským,

lékařským vědeckým nebo jiným podobným mírovým účelům;

f) chemické, biologické, biochemické nebo elektromagnetické zbraně použité V souvislosti

s teroristickým činem;

g) teroristický čin;

h) přírodní katastrofa.

IV.3. Celková výše náhrady škody, která vznikne z porušení jakékoliv povinnosti dodavatele

stanovené touto Smlouvou, za kterou dodavatel odpovídá, je omezena maximálně do výše limitů

stanovených Smlouvou včetně úpravy V tomto Dodatku.

IV.4. Smluvní strany se dohodly, že nárok na náhradu škody je zákazník povinen písemně uplatnit u

dodavatele, a to tak, že oznámení o vzniklé škodě musí být dodavateli doručeno neprodleně po

jejím zjištění, nejpozději však do 28 dni po jejím vzniku. Nesplnění této smluvní povinnosti

zákazníka má za následek ztrátu nároku zákazníka na náhradu škody.

IV.5. Vzniklá škoda bude uhrazena vždy pouze zákazníkovi nebo osobě sjednané touto Smlouvou, a

to neprodleně po jejím řádném vyšetření a určení celé prokazatelné výše škody.

IV.6. Pro přesné určeni výše škody způsobené na zásilce jsou vždy rozhodné údaje zjištěné příslušnou

pojišťovnou dodavatele, jež likviduje příslušnou škodu jako pojistnou událost, s přihlédnutím

k hodnotě zásilky uvedené V účetních dokladech zákazníka a v dokladech o fyzickém převzetí a

předání zásilky.

IV.7. Smluvní strany se dohodly, Že úhmná předvídatelná škoda, která by mohla vzniknout jako

následek porušení povinností dodavatele, může činit maximálně částku do výše limitů

stanovených V této Smlouvě.

IV.8. Dodavatel a zákazník si vzájemně odpovídají za škody, které by druhé smluvní straně vznikly

prokazatelným únikem informací specifikovaných V čl. VI.1 Smlouvy.

1.6. Tento Dodatek ruší a nahrazuje Seznam zaměstnanců dodavatele oprávněných jednat ve

smluvních záležitostech a rozšiřuje tabulku Seznam zaměstnanců dodavatele oprávněných

jednat V provozních záležitostech uvedenou V Příloze číslo 1 Smlouvy:

Seznam zaměstnanců dodavatele oprávněných iednat ve smluvních záležitostech:
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Seznam zaměstnanců dodavatele oprávněných iednat v provozních záležitostech:

a) __V plném rozsahu služeb Eřepravy a z

_ '

  

    

  

  

pracování hotovostí: , * ' \
 

Tel: G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Fax: Na Košince 2257/9

180 00 Praha 8

Tel:-Fax:

T61:-Fax:

Mailto:    
 

  

    
 

G4S Cash Serv1ces

(CZ), a.s.

Na Košince 2257/9

180 00 Praha 8

 

G48 Cash Services

(CZ), a.s.

Provozovna

U Smaltovny 115/2

370 01 České

Budějovice

 
 

G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Provozovna

Lidická 19,

318 02 Plzeň _

G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Provozovna

Drážďanská 9,
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400 01 Ústí nad

Labem

 

G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Provozovna

Brněnská 700,

500 06 Hradec

Králové

 

G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Provozovna

__Lazaretní 7,
Tel: 656 17 Brno

Fax:

 

Tel: G4S Cash Services

(CZ), a.s.

Fax: Provozovna

Mailto: Blanická 973

724 00 Ostrava —

Stará Bělá    Mailto:
 

 
 

1.3. Tento Dodatek doplňuje Přílohu číslo 5 Smlouvy o část A. Identifikace oprávněných osob

dodavatele, která je přílohou tohoto Dodatku.

II.

11.1. Ostatní ustanovení Smlouvy se nemění.

11.2. Tento Dodatek se sepisuje ve třech vyhotoveních s platností originálu, z nichž dvě vyhotovení

obdrží zákazník a jedno vyhotovení dodavatel. Obě smluvní strany jsou oprávněny zhotovit

počet kopií tohoto Dodatku potřebný kjejímu plnění.

11.3. Tento Dodatek nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.
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Přílohy:

3) Výpis z obchodního rejstříku dodavatele

4) Pojistný certifikát dodavatele

5) Postup předávání a přebírání zásilek část A Identifikace oprávněných osob

dodavatele
 

, 65msramsocmumomamča
!

Tyto přílohy tvoří nedílnou součást této smlouvy.
Kssz pm Ji ký m1

čssz Kounicova ‘4
mo   

V Praze dne: 2'5. 5.351 2007 V Bmě dne:

Za d Za zákazní
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